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IZVJEŠĆE O RADU 

GRADSKE KNJIŽNICE BELI MANASTIR, 

SREDIŠNJE KNJIŽNICE MAĐARA U RH 

ZA 2016. GODINU 

SIJEČANJ 2017. 
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Adresa: 

Gradska knjižnica Beli Manastir, 

Središnja knjižnica Mađara U RH 

Kralja Tomislava 2 

31300 Beli Manastir 

MB:01584618 

OIB: 10422409778 

Telefon: 031/710-250 

Telefaks: 031/710-259 

E-mail adrese:  

Ured ravnateljice: 

gradska.knjiznica.bm@os.t-com.hr  

Odjel nabave i obrade:  

nabava@gkbm.hr  

Posudbeni odjel:  

posudba@gkbm.hr  

Središnja knjižnica Mađara u RH: 

skm@gkbm.hr  

Ured računovodstva:  

racunovodstvo@gkbm.hr   

Mrežne stranice: www.gkbm.hr 

Online katalog knjižnice: 

https://library.foi.hr/m3/k.aspx?B=92&dlib=1 

Radno vrijeme: 

ponedjeljak, utorak, četvrtak, petak:  

8.00 – 15.00 sati 

srijeda :      

8.00 – 19.00 sati 

subota :      

8.00 – 13.00 sati 

Ravnateljica: dr.sc. Marija Kretić Nađ, viša 

knjižničarka 

Posudbeni odjel: Ksenija Kovačević, dipl. 

knjižničar, Ana Mesar, pomoćni knjižničar 

Odjel nabave i obrade: Renata Benić, dipl. 

knjižničar, Krunoslav Mijatov, dipl. knjižničar 

Voditelj Središnje knjižnice Mađara: Žolti 

Rabi, mag. iur. et mag. bibl.  

Ured računovodstva: Mersiha Vehabović, dipl. 

oec. 

Upravno vijeće: Tamaš Najbauer, predsjednik,  

        Bojana Tešić, član, 

        Renata Benić, član 

 

 

1. Opći podaci 
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Gradska knjižnica Beli Manastir, Središnja 

knjižnica Mađara u RH, kao jedina narodna 

knjižnica na području Baranje, svoje  je usluge 

pružala stanovnicima grada Belog Manastira, 

pripadajućim prigradskim naseljima (Šumarina, 

Šećerana i Branjin Vrh) kojih prema Popisu 

stanovništva iz 2011. godine ima 10.068, ali i 

stanovnicima ostalih općina.  

Svojim radom i uslugama omogućila je:  

 neposredan pristup svim vrstama znanja 

i obavijesti za sve kategorije korisnika 

(predškolci, učenici, studenti, odrasli, 

umirovljenici, socijalno ugrožene osobe, 

osobe s posebnim potrebama),  

 osnovne uvjete za učenje kroz život 

ponudom reprezentativne literature,  

 stvaranje i jačanje čitateljskih navika u 

djece od najranije dobi bogatom 

ponudom dječje literature i 

organiziranjem kreativnih i drugih 

programa i događanja,  

 poticanje mašte, kreativnosti i 

inovativnosti kod korisnika knjižničnih 

programa, osobito kod djece i mladih,  

 suradnju sa osnovnim i srednjim 

školama te predškolskim ustanovama na 

području cijele Baranje,  

 dijalog među kulturama i zastupanje 

kulturne različitosti na području Baranje,  

 uspješnu suradnju s knjižnicama u 

Hrvatskoj,  

 kontinuiranu međunarodnu suradnju s 

knjižnicama izvan granica Hrvatske.  

Tijekom 2016. godine radilo se kontinuirano i 

predano kroz mnogobrojne programe, 

aktivnosti, projekte, velika i mala događanja na 

svim odjelima i segmentima rada.  

U Knjižnici je tijekom 2016. godine bilo 

zaposleno 7 radnika na odgovarajućim radnim 

mjestima. Domar i spremačica zasnivaju radni 

odnos u Centru za kulturu Grada Belog 

Manastira, a pola radnog vremena poslove 

obavljaju za Knjižnicu. Odobrenim sredstvima 

za rad u 2016. godini raspolagalo se rac ionalno 

i vrlo štedljivo, a obveze ustanove redovito su 

podmirivane. 

Našim smo uslugama nastojali obuhvatiti 

različite korisničke skupine i njihove potrebe te 

 

2. UVOD 
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smo nastavili sa posjetima Domu za stare i 

nemoćne osobe u Belom Manastiru, 

bibliomobilskom službom, a posebna se 

pozornost posvetila radu s djecom 

osnovnoškolske i vrtićke dobi.  

Knjižnicu je u 2016. godini ukupno posjetio 

22.141 korisnik prilikom posudbe i vraćanja 

knjiga, korištenja ostalih knjižničnih usluga te 

dolazaka na organizirane aktivnosti i programe. 

Ukupno je posuđeno 19.037 jedinica knjižnične 

građe. 

Knjižnični fond obogaćen je s 3.124 jedinice 

građe u ukupnoj vrijednosti od 300.350,92 kn  

pa knjižnični fond na dan 31. prosinca 2016. 

godine iznosi 57.912 jedinica. 

Osim što nabavlja, u skladu sa svojim 

mogućnostima, najnovije i najprodavanije 

naslove kako hrvatske tako i svjetske 

književnosti, Knjižnica ima i izuzetno posjećeni 

dječji odjel gdje se nalazi veliki izbor slikovnica, 

knjiga za djecu i mladež podijeljenih prema 

uzrastu i školskim potrebama: M (najmlađi 

uzrast), D (građa za niže razrede osnovne 

škole), O (građa za više razrede i mladež). U 

posudbi se nalazi i dio knjiga pedagoškog 

sadržaja i stručne literature namijenjene 

roditeljima, djeci i pedagozima, ali i svim 

drugim korisnicima. Pristup građi je slobodan. 

Knjižnica je aktivni sudionik kulturnog i 

obrazovnog života grada Belog Manastira te 

samostalno i u suradnji sa školama, vrtićima i 

kulturnim ustanovama organizira predavanja, 

stručne  skupove, seminare, druženja, radionice 

i izložbe.  

Statistički pokazatelji navedeni u izvješću kao i 

svakodnevna vidljiva prisutnost naših korisnika 

u prostorima Knjižnice, dokazuju interes i 

potrebu za knjigom, informacijom i ostalim 

knjižničnim uslugama.  

Knjižnica je na kraju godine posebno zahvalna 

svima koji su podržali njen rad i djelovanje na 

promociji kulture čitanje i širenje pismenosti od 

korisnika, volontera, izdavača do lokalnih 

medija.    
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Gradska knjižnica Beli Manastir prikuplja 

raznoliku građu i otvorena je svim slojevima 

društva. Svojim službama i uslugama potiče i 

širi opće obrazovanje, stručni i znanstveni rad, 

a posebno se zalaže za to da svi slojevi društva 

steknu naviku čitanja i korištenja raznolikih 

knjižničnih usluga. Svoju djelatnost temelji na 

međunarodnim propisima, nacionalnim 

zakonima, standardima i drugim dokumentima 

vezanim za knjižničarsku struku kao što su:  

UNESCO-v Manifest za narodne knjižnice 

(1994.), IFLA-ine smjernice za narodne 

knjižnice (2011.), Zakon o knjižnicama (1997., 

1998., 2000.) i Standardi za narodne knjižnice 

u Republici Hrvatskoj.  

Usluge knjižnice tijekom 2016. godine koristio 

je 22.141  korisnik. Iako je težnja knjižnice 

neprestano povećavati broj korisnika, ne 

možemo se boriti protiv činjenice svakodnevnog  

iseljavanja mladih iz Hrvatske u druge države 

zbog čega neprestano opada broj stanovnika te 

se i u škole upisuje manji broj djece.  

 

Iz grafa je vidljivo, kao i prethodnih godina, 

kako je najveća frekvencija korisnika upravo za 

vrijeme trajanja školske godine. Razlog većem 

broju korisnika je i činjenica kako se različita 

događanja vezana za knjigu i čitanje na lokalnoj 

i državnoj razini organiziraju u mjesecima dok 

traje školska godina pa sve do početka ljetnih 

godišnjih odmora i praznika.  

 

 

 

 

 

 

 

1763 1858 

2179 2244 

1872 

1564 
1393 

1116 

1680 

2178 2157 2137 

Ukupan broj korisnika u 2016. godini 

 

3. KORISNIČKE 

SLUŽBE I USLUGE 
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Na kraju 2016. godine u Gradskoj knjižnici Beli 

Manastir evidentirano je sveukupno 5.523 

člana, od čega je u 2016. godini upisano 986  

što je za 26 člana više nego u 2015. godini kada 

ih se upisalo 960. 

 

 

Na grafu upisa članova u 2016. godini vidljivo je 

kako je najviše upisa bilo na početku školske 

2016./2017. godine kada je bilo najviše obnova 

članstva. Ljetni mjeseci bilježe manji broj upisa 

u knjižnicu. 

 

Od sveukupnog broja članova 40% čine 

muškarci, a 60% čine žene.  

Tijekom cijele godine godišnja članarina za 

korištenje knjižničnih službi i usluga iznosila je 

60 kn. Besplatnih učlanjenja  bilo je 394.  

Knjižnica je zadržala model besplatnog 

učlanjenja za socijalno ugroženo stanovništvo 

uz predočenje potvrde Centra za socijalnu skrb 

(33 osoba), te mjere poticanja čitanja: 

besplatno učlanjenje za učenike prvih razreda 

osnovnih i srednjih škola te za najmlađu vrtićku 

skupinu s područja grada Belog Manastira 

(325), besplatan upis za nezaposlene (8) u 

Mjesecu hrvatske knjige te nagradna učlanjenja 

za najčitatelje (5).  

Prema starosnim skupina učlanjeno je:  

 bebe i mala djeca (0-2) 6 

 predškolci (3-6)  41 

 učenici (7-10)  164 

 učenici (11-14)  126 

 učenici s.š. (15-18)  225 

 mladi    100 

 odrasli (31-65)  290 

 treća životna dob  34 
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87 

Graf upisa članova u 2016. godini 

55% 

4% 

2% 

3% 

5% 

30% 

1% 

Struktura članova u 2016. godini 

učenici studenti vrtić soc. ugr. 

umirovljenici odrasli nezaposleni 
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Tijekom cijele 2016. godine vodila se dnevna i 

mjesečna statistika o vrsti posuđene građe, a 

podaci prikazuju sveukupno 19.037 posuđenih 

jedinica knjižnične građe.  

 

Od spomenutog broja 13.375 jedinica 

posuđeno je s odjela za odrasle, 3.661 jedinica 

s dječjeg odjela, 72 jedinice s odjela 

medijateke, a 1.929 različitih jedinica periodike 

i referentne knjižnične građe koristilo se u 

prostoru za čitanje dnevnog tiska na 

posudbenom odjelu. 

Odjel za odrasle  

Odjel za odrasle Gradske knjižnice Beli Manastir 

nudi knjižnične usluge odraslima, studentima, 

srednjoškolcima i umirovljenicima. Pristup 

jednom dijelu knjižničnog fonda je slobodan, što 

znači da traženi naslov korisnik može 

samostalno pronaći na policama. Na policama u 

slobodnom pristupu smještena je sva 

beletristika raspoređena u književnosti 

pojedinih naroda. Ostala djela raspoređena su 

prema disciplinama i granama znanosti.  

Knjige unutar jedne nacionalne književnosti ili 

jedne stručne skupine, na polic i su poredane 

prema abecednom redu prezimena autora. 

Ostali dio knjižničnog fonda nalazi se u 

zatvorenom spremištu, a korisnicima je 

dostupan na upit.  

Posebno mjesto zauzimaju četiri posebne zbirke 

koje nisu u slobodnom pristupu, a to su:  

 zavičajna zbirka,  

 zbirka knjiga s potpisom autora,  

 mini zbirka – zbirka knjiga maloga 

formata, 

 zbirka vrijednih (raritetnih) knjiga  

 

4. posudba 

knjižnične građe 
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Cjelokupni fond Knjižnice moguće je pretražiti u 

mrežnom katalogu Knjižnice na adresi: 

http://library.foi.hr/m3/k.aspx?B=92&dlib=1 

Na posudbenom odjelu za odrasle posuđeno je 

ukupno 13.375 jedinica knjižne građe.  

Knjižna građa koja se posuđivala je sljedeća:  

 stručna, znanstvena i popularno-

znanstvena literatura – 1.930 jedinica ili 

14%, 

 lektirna građa - 1.166 jedinica ili 9%,  

 beletristika - 10.279 jedinica ili 77%.  

 

Sveukupna posudba knjižne građe za odrasle po 

mjesecima u 2016. godini prikazana je 

tablicom: 

 STRUČNA LEKTIRA BELETRISTIKA 

siječanj 191 126 830 

veljača 184 108 885 

vžujak 206 86 920 

travanj 165 147 861 

svibanj 164 98 841 

lipanj 136 12 891 

srpanj 125 6 975 

kolovoz 140 8 809 

rujan 166 129 879 

listopad 143 128 820 

studeni 162 172 811 

prosinac 148 146 757 

 

    1930 1166 10279 

 

Iz tablice je vidljivo kako se i dalje najviše 

posuđuje domaća i strana beletristika, zatim 

stručna literatura te lektirni naslovi.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Od stručne i popularno-znanstvene literature za 

odrasle najviše su se posuđivali naslovi s 

područja psihologije, filozofije i medicine, a u 

manjoj mjeri umjetnost, prirodne znanosti, 

lingvistika i teorija književnosti.  

Sljedeća tablica prikazuje vrstu i broj posuđene 

građe prema UDK skupinama: 

Glavne UDK 
skupine 

Sadržaj Broj posuđene 
građe u 2016. 

0 

Općenito. Znanost i 
znanje. Organizacija. 
Informacija. 
Dokumentacija. 
Knjižničarstvo. 
Institucije. Publikacije  

33 
 
 

1 
Filozofija. Psihologija. 
Logika. Etika  

620 

2 Religija. Teologija  174 

3 

Društvene znanosti. 
Sociologija. Statistika. 
Politika. Ekonomija. 
Trgovina. Pravo. 
Vlada. Vojni poslovi. 
Socijalna skrb. 
Osiguranje. 
Obrazovanje. 
Etnologija.Folklor.  

342 

5 

Prirodne znanosti: 
okoliš, matematika, 
astronomija, fizika, 
kemija, biologija, 
zoologija  

57 

6 
Primijenjene znanosti. 
Medicina. Tehnologija  

297 

7 
Umjetnosti. 
Rekreacija. Zabava. 
Šport  

127 

8 
Jezik. Lingvistika. 
Književnost  

67 

9 
Arheologija. 
Geografija. Biografije. 
Povijest  

213 

SVEUKUPNO:  1930 
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Na posudbenom odjelu moguće je koristiti 

informacijsko-referalne usluge pri izradi 

domaćih zadaća, referata, seminara, diplomskih 

i ostalih znanstvenih radova. U 2016. godini 

korisnicima je pružen velik broj stručnih 

(bibliografskih i drugih) informacija s različitih 

područja te priređena literatura za 112 stručnih 

tema. Informativno-referalnu djelatnost 

obavljali su diplomirani knjižničari.  

 

Zavičajna zbirka  

Zavičajna zbirka okuplja knjižničnu građu od 

značaja za grad Beli Manastir i cjelokupno 

područje Baranje, a to je: 

 građa izdana na području Baranje,  

 građa čiji su autori rođeni u Baranji, 

jedno vrijeme živjeli ili su svojim radom 

doprinijeli njenom razvoju, 

 građa o Baranji i Baranjcima izdana bilo 

gdje u svijetu.  

Zbirka broji 368 jedinica knjižnične građe, a u 

2016. godini je obogaćena sa 26 različitih 

jedinica knjižnične građe.  

 

Zbirka knjiga malog formata 

Zbirka knjiga malog formata sadržava knjige 

manjih dimenzija koje su izdvojene u posebnu 

zbirku. Spomenuta zbirka broji 155 jedinica 

knjižnične građe, a u 2016. godini je obogaćena 

sa 6 jedinica. 

Zbirka knjiga s potpisom autora 

Zbirka sadržava knjižničnu građu sa posvetom i 

potpisom autora. Zbirka broji sveukupno 73 

jedinice, a u 2016. godini nadopunjena je sa 3 

nove jedinice. 

BDI zbirka (Bibliotekarstvo-

Dokumentacija-Informacija) 

Zbirka knjižnične građe s područja 

knjižničarstva, informacijskih i srodnih znanosti, 

namijenjena knjižničarima, studentima 

knjižničarstva i drugim stručnjacima s područja 

knjižničarstva i informacijskih znanosti, ali i 

svim zainteresiranim korisnicima Knjižnice. U 

sklopu zbirke, prikuplja se sva domaća stručna 

literatura s područja knjižničarstva i 

informacijskih znanosti. Zbirka broji sveukupno 

120 jedinica, a u 2016. godini obogaćena je sa 

8 jedinica. 

Zbirka vrijednih (raritetnih) knjiga  

Nova zbirka koja u svom fondu okuplja i 

zaštićuje vrijednu, rijetku i staru građu. Ne 

posuđuje se izvan prostorija Knjižnice, a 

trenutno ima 2 vrijedne jedinice knjižne građe. 

Medijateka  

Medijateka je dio Gradske knjižnice Beli 

Manastir na kojem se mogu pronaći glazba, f ilm 

i drugi sadržaji (računalne igrice, edukativni cd 

romovi). Nabavom audiovizualne građe posebna 

se pozornost posvećuje izgradnji i njegovanju 

kvalitetne glazbene i filmske umjetnosti. U 

2016. godini su sveukupno posuđene 72 

jedinice audiovizualne građe: 

 sadržaja na DVD-u – 37 ili 51%,  

 edukativnih sadržaja na CD ROM-u – 5 ili 

7%,  

 računalnih PC igrica – 30 ili 42%.  

Broj posuđene građe je manji u odnosu na 

2015. godinu, a razlog tomu je sve manja 

ponuda naslova i velika dostupnost sadržaja na 

internetu.  
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Čitaonica dnevnog tiska 

 

Na posudbenom odjelu za odrasle se nalazi i 

čitaonica dnevnog tiska u kojoj su dostupni 

naslovi - Večernji list, Jutarnji list, Glas 

Slavonije, Doktor u kući i Vita, tjednici Új 

Magyar Képes Újság i Horvátországi Magyar 

Napló te se mogu koristiti i enciklopedije, 

rječnici i leksikoni iz referentne zbirke.  

Čitaonica omogućuje korisnicima Knjižnice 

uvjete za stručni rad i opušteno čitanje dnevnih 

novina. Korisnici čitaonice dnevnog tiska nisu 

nužno i članovi knjižnice.  

Statistički podaci pokazuju kako se u čitaonici 

najviše čitao:  

dnevni tisak – 1.729 ili 87%,  

referentna i druga knjižna građa - 200 ili 13% 

______________________________ 

sveukupno: 1.929 

Najbrojnija korisnička skupina Knjižnice su 

odrasli i učenici osnovnih i srednjih škola. 

Struktura korisnika koja je tijekom godine 

koristila knjižničnu građu u prostoru čitaonice je 

sljedeća:  

učenici 95 ili 5%,  

studenti 11 ili 1%,  

odrasli 1.812 ili 94% 

____________________  

sveukupno: 1.918 

Korisnicima je na raspolaganju i jedno računalo 

s pristupom internetu. U 2016. godini je putem 

obrasca za korištenje osobnog računala i 

interneta evidentirano 29 korisnika. Računalo se 

koristilo prvenstveno u svrhu dobivanja nekih 

općih informacija preko interneta (45%), zatim 

za stručne i obrazovne potrebe (26%), za 

društvene mreže (13%), elektroničku poštu 

(13%), a najmanje se koristilo za zabavu (3%).  

 

Dječji odjel 

Dječji odjel namijenjen je djeci predškolskog, 

osnovnoškolskog uzrasta i mladima, roditeljima, 

onima koji rade s djecom, ali i svima koji vole 

zaviriti u čarobni svijet mašte i razigranog 

stvaralaštva. Na odjelu se provode različite 

aktivnosti namijenjene djeci. Osim 

svakodnevnih aktivnosti organiziraju se i 

prigodne akcije i manifestacije, najčešće vezane 

uz obilježavanje značajnih datuma. Cilj je ovih 

programa, koji se provode kroz čitav niz djeci 

zanimljivih aktivnosti, poticanje ljubavi prema 

knjizi i čitanju te zadovoljavanje potreba i prava 

djece i mladih na informaciju, učenje, kulturu, 

zabavu i osobni razvoj.  

Knjižnična građa koja se posuđuje su:  

 slikovnice (klasične bajke, slikovnice s 

velikim tiskanim slovima, slikovnice sa 

različitom tematikom, slikovnice s više 

priča…),  

 lijepa književnost za djecu i mlade,  

 stripovi,  

 dječje knjige na stranim jezicima,  

 popularno-znanstvena literatura za djecu 

i mlade. 

 

51% 

7% 

42% 

Sveukupna posudba neknjižne građe u 
2016. godini 

DVD 

CR 

PC 
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Uz beletristiku i znanstveno-popularne knjige, 

lektire, slikovnice i stripove, djeci je na 

raspolaganju i referentna zbirka. Surađujemo s 

vrtićima, školama i nakladnicima te 

organiziramo različite aktivnosti tijekom godine, 

a to su:  

 organizirani posjeti vrtića i škola,  

 prigodne radionice za djecu,  

 dječje kazališne predstave, 

 obilježavanje blagdana i važnih datuma,  

 izložbe dječjih radova.  

S dječjeg odjela je u 2016. godini posuđena 

sveukupno 3.661 jedinica knjižne građe. 

Knjižna građa koja se posuđivala s dječjeg 

odjela je sljedeća:  

 dječja stručna literatura – 304 jedinica 

ili 8%, 

 lektirni naslovi – 1.876 jedinica ili 51%, 

 dječja i omladinska književnost – 1.481 

jedinica ili 41%  

Prema vrsti građe najviše su se posuđivale:  

 dječje knjige – 1.826 jedinica  

 knjige za mlade – 654 jedinica  

 slikovnice – 827 jedinica  

 stručne knjige – 304 jedinica  

 narodna književnost – 49 jedinica  

 igrokazi – 1 jedinica  

______________________________  

sveukupno: 3.661 

Sveukupna posudba knjižnične građe za djecu i 

mlade po mjesecima u 2016. godini prikazana 

je u tablici: 

 

D
J
E
Č

J
A

 

K
N

J
I
Ž
E
V

N
O

S
T

 

D
J
E
Č

J
A

 

L
E
K

T
I
R

A
 

S
T
R

U
Č

N
A

 

L
I
T
E
R

A
T
U

R
A

 

U
K

U
P

N
O

 

SIJEČANJ  100 224 28 352 

VELJAČA  113 200 29 342 

OŽUJAK  142 246 33 421 

TRAVANJ 101 234 19 354 

SVIBANJ  157 186 32 375 

LIPANJ 137 22 32 191 

SRPANJ  154  21 175 

KOLOVOZ 154 8 24 186 

RUJAN 63 149 16 228 

LISTOPAD 133 199 20 352 

STUDENI  128 228 24 380 

PROSINAC 99 180 26 305 

SVEUKUPNO:  1481 1876 304 3661 

Vidljivo je kako se lektirni naslovi najviše 

posuđuju za vrijeme trajanja školske godine, 

dok se u ljetnim mjesecima posuđuju novi i već 

popularni naslovi iz domaće i strane dječje 

književnosti i književnosti za mlade.  

Međuknjižnična posudba  

Uvažavajući informacijske i obrazovne potrebe 

te potrebe za usavršavanjem naših korisnika, 

Knjižnica organizira posudbu građe iz drugih 

knjižnica, ukoliko traženu jedinicu građe ne 

posjeduje u svom fondu.  

Takva se međuknjižnična posudba provodi u 

suradnji s hrvatskim knjižnicama. U 2016. 

godini se međuknjižnična posudba odvijala na 

nacionalnoj razini u suradnji sa Gradskom 

knjižnicom i čitaonicom Belišće koja je podnijela 

1 zahtjev za knjižničnom građom iz našeg fonda 

za potrebe svojih korisnika. 

Bibliomobilska služba  

Bibliomobilska služba Gradske knjižnice Beli 

Manastir predstavlja dostavu knjiga na kućnu 
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adresu, a namijenjena je osobama treće životne 

dobi i osobama s invaliditetom, s prebivalištem 

na području Baranje koji zbog ograničene ili 

onemogućene pokretljivosti ne mogu 

samostalno dolaziti u Knjižnicu. Društvena 

isključenost pojedinih ugroženih kategorija 

građana ne smije biti prepreka pristupu 

knjigama i čitanju iz užitka ili iz želje za novim 

znanjima. Stoga, cilj ove usluge je omogućiti 

svim građanima, a osobito onima koji su u 

opasnosti od marginalizacije ili isključenosti iz 

uobičajenih društvenih procesa, osjećaj 

prihvaćenosti, pristup izvorima informacija i 

građi za zabavu i razonodu. Krajnji cilj je 

osnaživanje njihovih osobnih interesa i 

sudjelovanje u društvenom životu zajednice. 

Knjižničari se brinu o zadovoljavanju njihovih 

čitateljskih ukusa i iskazanim potrebama za 

određenim sadržajima, autorima, žanrovima te 

posebnim željama kao što je veličina fonta, 

težina knjige i sl. Knjižničari službenim 

knjižničnim vozilom dostavljaju knjige na kućne 

adrese korisnika jednom tjedno, a knjige se 

naručuju telefonskim pozivom.  

Ovom uslugom želimo primijeniti temeljno 

načelo i zadaću javnih knjižnica: svim 

građanima omogućiti jednak pristup knjižničnim 

uslugama. Tijekom 2016. godine imali smo 79 

zahtjeva za dostavom i 161 dostavljenu knjigu.  
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Odjel nabave i obrade knjižnične građe obavlja 

poslove odabira i nabave, klasifikacije, 

katalogizacije, signiranja i predmetne obrade, 

inventarizacije i tehničke obrade građe. 

Poslovanje se obavlja u računalnom programu 

Metelwin, a sva obrađena knjižnična građa dana 

je na korištenje i posudbu članovima.  

Gradska knjižnica Beli Manastir je i tijekom 

2016. godine nastavila s provođenjem 

zadovoljavanja informacijskih, obrazovnih i 

kulturnih potreba svojih korisnika. Svoju 

redovitu djelatnost provodila je planiranjem i 

realizacijom redovite godišnje nabave knjižnične 

građe te kontinuirano razvijala svoj postojeći 

fond kupovinom, otkupom Ministarstva kulture 

RH, darovima i nadoknadom za izgubljenu ili 

uništenu knjižničnu građu.  

Sveukupan broj knjižničnog fonda na dan 31. 

prosinca 2016. iznosio je 57.912 jedinica. 

Naslova je ukupno 45.240 (42.147 knjiga + 

3.016 audiovizualne građe + 77 časopisa). 

Osnovno je načelo u sustavnoj i planskoj 

izgradnji postojećeg fonda osigurati knjižničnu 

građu sukladno propisima, potrebama korisnika 

i financijskim mogućnostima.  

Sukladno propisima i svojoj primarnoj zadaći, 

Gradska knjižnica Beli Manastir je u 2016. 

godinu nabavila sveukupno 3.124 jedinice 

knjižnične građe u sveukupnoj vrijednosti od  

300.350,92 kn na sljedeće načine: 

 kupovinom knjižne građe i periodike,  

 otkupom MK,  

 darovima, 

 nadoknadom.  

 

  

 

5. nabava 

knjižnične građe 



14 
 

Kupovina knjižnične građe  

Godišnji iznos za kupovinu knjižnične građe u 

2016. godini iznosio je 210.682,37 kn, i to za: 

knjižnu građu  207.641,89 kn 

neknjižnu građu           3.040,48 kn                                     

                           ________________ 

     210.682,37 kn 

Petogodišnji pokazatelj kupovine knjižnične 

građe je sljedeći: 

G
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a
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p
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u
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2012. 120.139,40 kn 1043 
Ministarstvo kulture 
RH, vlastita sredstva 

2013. 120.422,00 kn 1088 
Ministarstvo kulture 
RH, vlastita sredstva 

2014. 124.096,17 kn 1206 

Ministarstvo kulture 
RH, Osječko-
baranjska županija, 
Grad Beli Manastir, 
vlastita sredstva 

2015. 185.291,67 kn 1708 

Ministarstvo kulture 
RH, Osječko-
baranjska županija, 
Grad Beli Manastir, 
vlastita sredstva 

2016. 210.682,37 kn 1792 

Ministarstvo kulture 
RH, Osječko-
baranjska županija, 
Grad Beli Manastir, 
Ministarstvo kulture 
Mađarske, vlastita 
sredstva 

 

Tablica prikazuje ujednačenu nabavu od 2012. 

do 2015. godine.  

Povećanje godišnjeg iznosa za kupovinu i 

povećanje broja kupljenih jedinica knjižnične 

građe vidljivo je u 2015. godini, a razlog tomu 

je povećanje odobrenih sredstava iz proračuna 

Grada Belog Manastira i Osječko-baranjske 

županije te osigurana sredstva dobivena putem 

natječaja iz fonda „Betlen Gábor Alap“ iz 

Mađarske. 

  

 

 

 

 

 

 

 

Kupovinom su u 2016. godini u knjižnični fond 

uvrštene 1.792 različite jedinice knjižnične 

građe, u četiri etapa kupovine: 

 Iznos Izvor 
sredstava 

Sveukupan 
broj 

kupljenih 
jedinica 

 
1. 

kupovina 

 
30.086,75 

kn 

 
Osnivač Grad 
Beli 
Manastir,   
vlastita 
sredstva 

 
287 

 
2. 

kupovina 

 
68.970,69 

kn 

Ministarstvo 
kulture RH,  
vlastita 
sredstva 

 
666 

 
 
 

3. 
kupovina 

 
 
 

30.150,05 
kn 

Osnivač Grad 
Beli 
Manastir, 
Osječko-
baranjska 
županija, 
Ministarstvo 
kulture 
Republike 
Mađarske, 
vlastita 
sredstva 

 
303 

 
4. 

kupovina 

 
 81.474,88 

kn 

Ministarstvo 
kulture RH, 
Osnivač 
Grad Beli 
Manastira, 
vlastita 
sredstva  

 
536 

SVEUKUPNO: 
 

210.682,37 
kn 

  
1792 

 

Knjižnica je sve račune za kupljenu knjižničnu 

građu podmirila: 

 u skladu s Ugovorom br. 07-164-16 o 

korištenju sredstava Ministarstva kulture 

RH  za program nabave knjižne i 

neknjižne građe u 2016. godinu u iznosu 

od 86.000,00 kn,  

 odobrenim sredstvima Programa javnih 

potreba u kulturi Osječko-baranjske 

županije za 2016. godinu u iznosu od 

2.000,00 kn, 

 odobrenim sredstvima osnivača Grada 

Belog Manastira u iznosu od 86.000,00 

kn, 

 sredstvima Ministarstva kulture 

Republike Mađarske dobivenim putem 

natječaja u iznosu od 6.759,70 kn, 

 iz vlastitih sredstava Knjižnice u iznosu 

od  29.922,67 kn. 
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Struktura kupljenog knjižničnog fonda po 

stručnim UDK skupinama je sljedeća: 
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n
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e
 

Sadržaj 

B
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ič
n

e
 

g
r
a
đ
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0 

Općenito. Znanost i znanje. 
Organizacija. Informacija. 

Dokumentacija. Knjižničarstvo. 

Institucije. Publikacije  

31 

1 
Filozofija. Psihologija. Logika. 
Etika  

107 
 

2 Religija. Teologija  50 

3 

Društvene znanosti. 

Sociologija. Statistika. Politika. 
Ekonomija. Trgovina. Pravo. 

Vlada. Vojni poslovi. Socijalna 
skrb. Osiguranje. Obrazovanje. 

Etnologija.Folklor.  

167 

5 

Prirodne znanosti: okoliš, 

matematika, astronomija, 
fizika, kemija, biologija, 

zoologija  

25 

6 
Primijenjene znanosti. 

Medicina. Tehnologija  

113 

 

7 
Umjetnosti. Rekreacija. 

Zabava. Šport  
47 

8 Jezik. Lingvistika. Književnost  23 

9 
Arheologija. Geografija. 

Biografije. Povijest  
41 

 Beletristika/Lijepa književnost  657 

 Dječja književnost  133 

 Dječje stručna literatura  47 

 Slikovnice za najmlađe  186 

 Književnost za mlade  78 

 Časopisi 47 

 
DVD – igrani, dokumentarni i 

crtani filmovi  

32 

 CR- edukativni sadržaj 1 

 
CD – različite vrste glazbe i 

priče  

7 

 SVEUKUPNO: 1792 

Od sveukupno kupljenih knjiga 55 je na 

engleskom jeziku, a 149 na mađarskom jeziku. 

Kupovinom su najviše nabavljena djela lijepe 

književnosti.  

Od stručne literature za odrasle najviše je 

kupljeno s područja primijenjenih i društvenih 

znanosti. Za potrebe dječjeg odjela kupljene su 

slikovnice i knjige iz dječje književnosti te 

knjige za mlade.  

Od ukupnog broja kupljenih knjiga u sastav 

posebnih zbirki ušlo je:  

 8 jedinica u zavičajnu zbirku,  

 6 jedinica u BDI zbirku 

(Bibliotekarstvo-Dokumentacija-

Informacija),  

 12 jedinica u referentnu zbirku, 

 2 jedinice u zbirku knjiga malog 

formata, 

 2 jedinice u zbirku knjiga s potpisom 

autora  

 2 jedinice u zbirku vrijednih 

(raritetnih) knjiga  

Kupovinom fond neknjižne građe obogaćen je 

za 40 jedinica u sveukupnoj vrijednosti od 

3.040,48 kn. Prema vrsti neknjižne građe 

nabavljeni su:  

 DVD f ilmovi  32 

 glazbeni CD  7 

 CD ROM 1 

Spomenuta vrsta građe se nabavlja u manjoj 

mjeri, jer je ponuda sve slabija, a internet 

omogućuje lakšu dostupnost raznovrsnom 

sadržaju (filmovima, glazbi, računalnim 

igricama i sl.).  

Otkup knjiga Ministarstva kulture RH 

Gradska knjižnica Beli Manastir je tijekom 2016. 

godine primala knjige koje je otkupilo 

Ministarstvo kulture RH te je na taj način 

nabavljeno 244 jedinice knjižnične građe u 

sveukupnoj vrijednosti od  35.566,38 kn.  

 

Godišnji otkup prikazan je u sljedećoj tablici:  

OTKUP 2016. IZNOS KOLIČINA 

srpanj 16.752,36 kn 100 

rujan 3.881,90 kn 34 

studeni 14.932,12 kn 110 

SVEUKUPNO 35.566,38 kn 244 
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Struktura otkupljenog knjižničnog fonda po 

stručnim UDK skupinama je sljedeća: 
G
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0 

Općenito. Znanost i znanje. 
Organizacija. Informacija. 

Dokumentacija. 

Knjižničarstvo. Institucije. 
Publikacije  

6 

1 
Filozofija. Psihologija. 

Logika. Etika  
10 

2 Religija. Teologija  18 

3 

Društvene znanosti. 
Sociologija. Statistika. 

Politika. Ekonomija. 
Trgovina. Pravo. Vlada. 

Vojni poslovi. Socijalna 
skrb. Osiguranje. 

Obrazovanje. 

Etnologija.Folklor.  

39 

5 

Prirodne znanosti: okoliš, 
matematika, astronomija, 

fizika, kemija, biologija, 

zoologija  

3 

6 
Primijenjene znanosti. 
Medicina. Tehnologija  

5 

7 
Umjetnosti. Rekreacija. 
Zabava. Šport  

12 

8 
Jezik. Lingvistika. 
Književnost  

9 

9 
Arheologija. Geografija. 

Biografije. Povijest  
16 

 
Beletristika/Lijepa 

književnost  
86 

 Dječja književnost  7 

 Dječje stručna literatura  4 

 Slikovnice za najmlađe  20 

 Književnost za mlade  4 

 

DVD – igrani, 

dokumentarni i crtani 
filmovi  

5 

 SVEUKUPNO: 244 

 

Dar  

Tijekom 2016. godine Gradska knjižnica Beli 

Manastir je prikupljala darove fizičkih i pravnih 

osoba. Knjižnični fond je darovima obogaćen sa 

1.078 jedinica knjižnične građe na hrvatskom, 

srpskom i mađarskom jeziku (369 jedinica) u 

sveukupnoj vrijednosti od 48.033,07 kn. Od 

sveukupnog broja, 470 čine serijske 

publikacije. Knjižnica je kao dar primila od 

Ministarstva kulture Republike Mađarske u 

sklopu programa „Márai“ i 269 jedinica 

knjižnične građe u sveukupnoj vrijednosti od 

649.936,00 HUF (15.887,68 kn). Darovane 

knjige stručno su obrađene i uvrštene u 

cjelokupan fond Gradske knjižnice Beli Manastir.  

 

Nadoknada  

Od strane članova koji nisu mogli vratiti knjigu 

koju su posudili iz knjižničnog fonda 

(izgubljena, uništena građa), nadoknađene su 4 

jedinice knjižnične građe u vrijednosti od 

352,90 kn. 

Periodičke publikacije (novine i časopisi)  

Tijekom 2016. godine Knjižnica je kupovinom iz 

sredstava osnivača nabavila 6 naslova novina i 

časopisa u sveukupnoj vrijednosti od  5.716,20 

kn, a to su: 

 Jutarnji list (1.411,20 kn) 

 Večernji list (1.498,00 kn) 

 Glas Slavonije (1.470,00 kn) 

 Računovodstvo i financije (1.298,00 kn) 

 Doktor u kući  (18,00 kn) 

 Vita (21,00 kn) 

Kao dar primamo i 2 mjesečnika na mađarskom 

jeziku, a to su:  

 Horvátországi Magyar Napló 

 Új Magyar Képes Újság  

Dnevni tisak i tjednici ne uključuju se u fond 

knjižnice već se s njima postupa sukladno 

odredbama Standarda za narodne knjižnice RH.  
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Sveukupna nabava knjižnične građe u 2016. 

godini prikazana je u tablici: 

VRSTA NABAVE IZNOS 

BROJ 

NABAVLJENIH  

JEDINICA 

kupovina knjižne i 

neknjižne građe 
210.682,37 kn 1792 

otkup Ministarstva 

kulture RH  u 

2016. godini 

35.566,38 kn 244 

darovi korisnika, 

fondova, institucija 

i sl. 

 

48.033,07 kn 

 

1078 

nadoknada 352,90 kn 4 

periodika 5.716,20 kn 
6 (različitih 

naslova) 

SVEUKUPNO: 300.350,92 kn 3124 

 

Zahvaljujući odobrenim sredstvima za kupovinu 

knjižnične građe iz proračuna Grada Belog 

Manastira te realizacijom Programa javnih 

potreba u kulturi Ministarstva kulture RH i 

Osječko-baranjske županije, cjelokupna 

godišnja nabava knjižnične građe u 2016. 

godini se povećala u odnosu na 2015. godinu. 
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Pravilnim postupanjem s knjižničnom građom 

pokazujemo kako nam je stalo do nje, 

razvijamo svoje zanimanje i ljubav prema 

znanju i informacijama, ali i prema nositeljima 

tog znanja. Vrednovanjem i procjenom 

knjižničnog fonda, utvrđivanjem njegove 

stvarne financijske vrijednosti razvijamo 

čitateljsku kulturu i interese, ali uočavamo i 

moguće propuste u izgradnji zbirki.  

Gradska knjižnica Beli Manastir je u skladu s 

člankom 2. Pravilnika o reviziji i otpisu 

knjižnične građe, Odluke o provođenju 

redovitog godišnjeg otpisa knjižnične građe i 

Plana godišnjeg otpisa knjižnične građe 

provodila otpis knjižnične građe u razdoblju od 

15. do 30. prosinca 2016. godine.  

U Povjerenstvo za provođenje godišnjeg otpisa 

knjižnične građe u 2016. godini imenovani su:  

1. Renata Benić, predsjednik  

2. Ksenija Kovačević, član  

3. Krunoslav Mijatov, član  

Knjižnica je za godišnji otpis odvajala uništenu i 

dotrajalu knjižnu i neknjižnu građu. Otpis 

knjižnične građe provodio se 

računalnim/elektroničkim putem.  

Godišnjim otpisom se otpisuje knjižnična građa 

sljedećih kategorija:  

 knjižnična građa koja je posuđena, a nije 

vraćena niti nadoknađena drugom 

jedinicom građe od strane korisnika 

(izgubljena građa) – uništena građa,  

 knjižnična građa koja je posuđena i nije 

vraćena u knjižnicu, nego je od strane 

korisnika zamijenjena istom ili sličnom 

građom – uništena građa,  

 knjižnična građa koja je fizički uništena i 

nije za uporabu – dotrajala građa. 

Dotrajala i uništena knjižnična građa izdvojena 

je iz cjelokupnoga fonda te joj je utvrđeno 

stvarno stanje i materijalna vrijednost.  

Nakon toga sastavljeni su Zapisnik o otpisu i 

Prijedlog otpisa s popisom građe za otpis.  

Rekapitulacija otpisane knjižnične građe u 

razdoblju od 1. siječnja 2016. do 31. prosinca 

2016. iznosi sveukupno 24 jedinice knjižnične 

građe (knjižna građa: 23 jedinice; neknjižna 

građa: 1 jedinica) u sveukupnoj vrijednosti od 

2.129,12 kn.   

 

 

6. otpis knjižnične 

građe 
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KATEGORIJA 

OTPISA 
BROJ SVEZAKA 

VRIJEDNOST 

GRAĐE ZA 

OTPIS 

Uništena 23 1.779,13 kn 

Dotrajala 1 349,99 kn 

UKUPNO 24 2.129,12 kn 

 

Popisi otpisane građe dostavljaju se nadležnoj 

matičnoj službi u Osijek koja ih dalje 

prosljeđuje Nacionalnoj i sveučilišnoj knjižnici u 

Zagreb.  

Nakon dobivenog očitovanja izrađuje se 

Prijedlog o načinu postupanja s otpisanom 

građom. 
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Kako bismo djelovali u skladu sa Smjernicama, 

tijekom 2016. godine Gradska knjižnica Beli 

Manastir, Središnja knjižnica Mađara u RH 

sudjelovala je i organizirala niz kulturnih 

događanja i aktivnosti.  

Organizirali smo i sudjelovali u nizu aktivnosti i 

na taj smo način pridonijeli kulturnom životu 

grada Beloga Manastira. 

 

 

 

6. događanja 
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Uskoro u školu, danas u knjižnicu 

Knjižnica treba neprestano odgovarati na 

promjene u društvu te zadovoljavati 

informacijske i kulturne potrebe djece, kao i 

njihove potrebe za zabavom, razonodom i 

učenjem. Stoga smo, kao podrška programu 

predškole, koji se provodi u vrtićima, 

organizirali program "Uskoro u školu, danas u 

knjižnicu".  

Program se provodio u skladu  sa Smjernicama 

za knjižnične usluge za bebe i djecu rane dobi, 

Smjernicama za knjižnične usluge za djecu, 

Smjernicama za knjižnične usluge za 

multikulturalne zajednice i Pravilnikom o 

sadržaju i trajanju programa predškole. 

Program je bio namijenjen predškolskom 

uzrastu djece i bio je besplatan za sve 

polaznike. Realizacija programa provodila se 

prema unaprijed utvrđenom planu na dječjem 

odjelu Gradske knjižnice Beli Manastir.  

Knjižnica je prepoznata kao adekvatan prostor 

za razvijanje i poticanje svih aspekata djetetova 

razvoja, upoznavanje s osnovnim socijalnim 

vještinama u prostoru knjižnice, te stjecanje 

osnovnih znanja i vještina u knjižnici, kao 

nezaobilaznom prostoru uspješnog obrazovnog 

procesa, stoga je i odaziv roditelja bio velik.  

Program se odvijao subotama tijekom 

prijepodneva, a djeca su bila podijeljena u tri 

skupine. Uže zadaće programa bile su:  

razvijanje individualnih potencijala djeteta i 

dosezanje optimalne razne spremnosti za nove 

oblike učenja, osposobljavanje za prihvaćanje 

novih osoba, prostora i obveza u koje će se 

uklopiti buduće školske obveze, adaptacija na 

okruženje bogato tiskanom građom kako bi se 

razvila ljubav prema čitanju i knjigama, 

poticanje otvorenosti, komunikacije i 

kreativnosti, otvorenost za primanje usmenih i 

pisanih poruka, prevencija teškoća u socijalnim 

vještinama, početnom čitanju i pisanju, 

uključivanje roditelja i članova uže obitelji na 

izvore i informacije koje su im dostupne u 

njihovoj knjižnici, razvijanje navike uspješnih 

posjeta knjižnici, koja će voditi uspješnoj 

cjeloživotnoj pismenosti.  

Program se provodio od ožujka do 11. lipnja, a 

teme su nam bile: lijepe riječi i pozdravi, koja 

slova poznajem?, znam brojati do..., moja ulica, 

škola, vrtić i knjižnica, boje godišnjih doba, 

pjevaj moju pjesmu, ja i moja obitelj, likovi iz 

bajke i crtića, što ću biti kad odrastem, Elmer i 

prijatelji, moja Baranja, čitamo slikopriče i sutra 

idem u školu. 

Pred kraj programa provedena je evaluacija u 

obliku ankete, kako bismo čuli mišljenje 

roditelja o našem programu, o kvaliteti 

projekta, adekvatnosti odabranog pristupa, 

ocjenu metodologije i radnog plana, izvedbu i 

primjerenost, korisnost, opći dojam te 

komentare i preporuke. Cjelokupna ocjena 

pokazala je kako su roditelji vrlo zadovoljni 

samom izvedbom programa, te da imamo dobre 

temelje za nastavak provođenja istog.     
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Poklon iz Baje 

Gradska knjižnica Beli Manastir, Središnja 

knjižnica Mađara u RH ima dugu tradiciju 

suradnje i prijateljskih odnosa s knjižnicom iz 

Baje.  

Zbog kvalitetnih međuljudskih odnosa, ali i 

dobre suradnje prvenstveno u sklopu programa 

„Knjižničari u razmjeni“, ove dvije knjižnice 

krase vrlo dobri prijateljski odnosi.  

Potvrda takvih odnosa je i posjet kolega iz Baje 

u mjesecu ožujku, kada su našoj knjižnici 

poklonili vrijednu zbirku u izdanju Nacionalne 

knjižnice Mađarske. Zbirka, između ostalog, 

sadrži neke od značajnijih djela mađarske 

književnosti, kao i prikaz mađarskih običaja i 

kulturne baštine. 
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Međunarodni dan žena 

Kao i svake godine, u Knjižnici smo 8. ožujka 

proslavili Međunarodni dan žena. Ovogodišnjom 

smo proslavom željeli da se korisnice kod nas 

osjećaju posebno te smo u prostoru Knjižnice 

organizirali prodajnu izložbu nakita napravljenih 

rukama Sanje Blagus.  

Istim povodom smo svim korisnicama, koje nisu 

bile naš član, a željele su to postati, omogućili 

besplatno učlanjenje.   
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Otvoren knjižnični stacionar u Zmajevcu 

Prigodom obilježavanja Svjetskog dana 

pripovijedanja, 18. ožujka u područnom  „Vrtiću 

Zeko“ u Zmajevcu, otvoren je knjižnični 

stacionar Gradske knjižnice Beli Manastir, 

Središnje knjižnice Mađara u RH. Na svečanom 

otvorenju uz djelatnike knjižnice i vrtića, bila su 

nazočna i djeca polaznici vrtića kao i njihovi 

roditelji.  

U stacionaru se nalazi 30 knjiga za djecu na 

hrvatskom i mađarskom jeziku, koje se 

mijenjaju četiri puta godišnje. Knjige u 

stacionaru djeca koriste dok borave u prostoru 

vrtića, uz mogućnost posudbe istih preko 

vikenda. 
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Uskrsna radionica za predškolce  

Već tradicionalno uoči uskrsnih praznika 

pozovemo djecu kako bismo napravili veliku 

proljetnu radionicu u Knjižnici.  

S obzirom da smo pokrenuli program za 

predškolce, odlučili smo sve predškolce pozvati 

na kreativnu radionicu na dječjem odjelu 

Gradske knjižnice. U svakom kutu dječjeg 

odjela bili su postavljeni stolovi s pripadajućim 

rekvizitima za vrijedne predškolce: na jednom 

je bio plastelin od kojeg su se izrađivale 

životinje, na drugom velika uskrsna jaja koja je 

trebalo obojati drvenim bojama, f lomasterima i 

raznim gliterima i šljokicama, a treća strana 

dječjeg odjela bila je rezervirana za igre 

ubacivanja kuglica u uskrsno gnijezdo, igre 

pokvarenog telefona, nošenje knjige na glavi i 

sl.  

Nakon završene radionice, napravili smo izložbu 

svih radova nastalih na kreativnoj radionici.  
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Stručno usavršavanje za knjižničare na 

mađarskom jeziku 

U 2016. godini nastavljena je suradnja naše 

knjižnice s Knjižničarskim institutom iz 

Budimpešte u vidu zajedničke organizacije 

stručnih usavršavanja za knjižničare na 

mađarskom jeziku. 

Ove godine u prostorima naše knjižnice održana 

su dva jednodnevna stručna seminara na  

mađarskom jeziku, na kojem su sudjelovali 

knjižničari iz narodnih i školskih knjižnica iz 

Osječko-baranjske županije, kao i gosti iz 

Gradske knjižnice „Mohácsi Jenő“ iz Mohácsa. 

Prvo usavršavanje održano je 21. travnja na 

temu „Priprema za razvoj čitateljskih navika kod 

različitih skupina korisnika“, a predavači su bili 

Rita Péterfi i Ferenc Vidra Szabó, suradnici 

Knjižničarskog instituta. 

Drugi dio programa održan je 27. listopada na 

temu „Knjižnica i marketing“ pod vodstvom 

voditeljice infoteke Magyar Telekom-a gospođe 

Judit Zsigáné Kóródy.  

 

 

 

 

 

Stručna praksa učenika i studenata  

Gradska knjižnica Beli Manastir svake godine 

otvorena je i za potrebe učenika koji obavljaju 

stručnu praksu bilo na fakultetima ili u srednjim 

školama. Mladim ljudima nastoji se izaći u 

susret prilagodbom radnog vremena i opsega 

poslova. U 2016. godini imali smo dvije 

praktikantice u Knjižnici: jedna je učenica 

srednje škole za zanimanje upravni referent, te 

jedna studentica na studiju Kulturologije, 

Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku.  
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Posjet djece iz OŠ Čeminac i OŠ Draža 

Učenici OŠ Čeminac, od petog do osmog 

razreda, bili su u organiziranom posjetu 

kulturnim ustanovama u Belom Manastiru. Tako 

su 29. ožujka, uz izložbu arheoloških iskopina s 

lokaliteta nedaleko od Čeminca koja je bila 

postavljena u predvorju Centra za kulturu 

Grada Belog Manastira, umjetničku školu Beli 

Manastir, posjetili i Gradsku knjižnicu Beli 

Manastir.  

Četrdesetak učenika smo proveli kroz knjižnicu, 

pokazali im najzanimljivije i rijetke knjige, te ih 

upoznali s našom zavičajnom zbirkom koja nam 

je od iznimne važnosti, zbirkom knjiga malog 

formata i zbirkom knjiga s potpisom autora.  

Učenici nižih razreda Osnovne škole Draž sa 

svojim su učiteljicama 22. rujna bili na 

terenskoj nastavi u u Belom Manastiru. Cilj 

terenske nastave bio je bolje upoznati baštine 

svoga zavičaja.  

Uz Etnološi centar baranjske baštine posjetili su 

i Gradsku knjižnicu Beli Manastir. Ispričali smo 

im ono što je bitno znati o knjižnici i o pravilima 

posudbe, a zatim smo s djecom na dječjem 

odjelu naše knjižnice razgovarali o 

znamenitostima Baranje koje su im poznate, a 

koje su i sami posjetili. Kako slika vrijedi više 

od tisuću riječi, kroz igru slikama prisjetili smo 

se svih znamenitosti koje se nalaze u našem 

zavičaju, te smo na šaljiv način naučili koje 

životinje žive kod nas i koje se biljke uzgajaju u 

našim vrtovima.    
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Posjet djece  iz Mohácsa 

Grad Beli Manastir ima dugu tradiciju suradnje i 

prijateljskih odnosa s više gradova iz zemlje i 

inozemstva. Zbog kvalitetnih međuljudskih 

odnosa, ali i relativno male udaljenosti između 

Belog Manastira i Mohácsa, ova dva grada 

bilježe dugotrajnu i kvalitetnu međusobnu 

suradnju. 

Potvrda takvih odnosa je i zajednički posjet 

učenika Gimnazije Mohácsi Kisfaludy Károly iz 

Mohácsa, koji su u sklopu posjeta našem gradu, 

15. travnja, obišli i Knjižnicu.  

Učenici su nakon obilaska knjižnice, uz stručno 

vodstvo imali prilike pogledati i kratke filmove o 

hrvatskom dijelu Baranje u kojima je prikazana 

kulturno-povijesna baština ovoga kraja kao i 

gastronomska ponuda. 
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Noć knjige 

Noć knjige 2016. održavala se u knjižnicama 

diljem Hrvatske, u petak 22. travnja, dan uoči 

Svjetskog dana knjige i autorskih prava, a na 

Dan hrvatske knjige.  

U ostvarivanju ovog globalnog projekta 

sudjelovalo je 224 gradova s 527 sudionika. Mi 

smo se i ove godine, peti put, uključili u 

obilježavanje ovog programa.  

Naš program povodom Noći knjige započeo je u 

srijedu 20. travnja u 18.00 sati posjetom Brune 

Šimleše, poznatog sociologa, koji je pričao o 

svojim knjigama, o iskustvima u radu s ljudima, 

te odgovarao na pitanja posjetitelja.  

Poslije predstavljanja Brune Šimleše, uslijedio 

je glazbeni program glazbene skupine "Triliom" 

koji su se predstavili s glazbenim repertoarom 

hrvatskih i mađarskih poznatih pjesama.  

Drugi dio programa povodom Noći knjige 

održan je 22. travnja pod nazivom "Tintilinići 

upoznaju šegrta Hlapića", kada su nam u goste 

došle dvije skupine djece iz dječjeg vrtića 

"Cvrčak". Razgovarali smo o bajkama i pričama, 

a tada smo im, na jedinstven način uz 

projekcije, ispričali Čudnovate zgode šegrta 

Hlapića.  

Kako je ovogodišnji program Noći knjige bio 

posvećen i Williamu Shakespearu, koji 

potvrđuje svoju prisutnost u našemu kulturnom 

prostoru i iznimnu važnost kada govorimo o 

knjizi i književnosti, na posudbenom smo odjelu 

izložili Shakespearove knjige kao poticaj našim 

korisnicima na čitanje njegovih djela.  
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Mjesec hrvatske knjige 

Od 15. listopada do 15 studenoga, svake godine 

obilježavamo Mjesec hrvatske knjige. Tijekom 

trajanja Mjeseca hrvatske knjige, u svim 

knjižnicama diljem Hrvatske organiziraju se 

razne izložbe, predstavljanja i razni programi 

kako bi se povećao broj posjetitelja. Tako smo 

se i mi aktivno uključili u realiziranje 

ovogodišnjeg Mjeseca hrvatske knjige.  

Kao pogodnost za naše članove, nezaposlenim 

osobama omogućili smo besplatno učlanjenje 

sve do 15. studenoga, kada Mjesec hrvatske 

knjige završava.  

Bili smo aktivni i na društvenim mrežama te 

smo pozvali naše facebook prijatelje da se 

uključe u "knjigobraz" te da svoje lice ili ruke 

"stope" s naslovnicom knjige.  

U Mjesecu hrvatske knjige u posjet su nam 

organizirano dolazila djeca iz vrtića, djeca prvih 

razreda osnovnih škola i učenici prvih razreda 

srednjih škola. Za svaku skupinu djece 

organizirali smo edukativnu radionicu 

upoznavanja s radom Knjižnice, pravilima 

Knjižnice i knjižničnim fondom. Nastojimo djecu 

što bolje upoznati s Knjižnicom i sa sadržajima 

koje ona nudi jer bez obzira na dob djeca bi 

trebala knjižnicu doživljavati kao otvoreno, 

privlačno, uzbudljivo i sigurno mjesto. Tako za 

djecu predškolske dobi pripremimo kratku 

lutkarsku predstavu iz koje mogu naučiti što se 

sve može raditi u knjižnici i kako se u knjižnici 

moramo ponašati. Učenicima prvih razreda 

osnovne škole pričamo o pravilima posudbe te 

im pokazujemo zanimljive knjige i što se iz 

knjiga sve može naučiti. Za prve razrede 

srednjih škola pripremimo nešto stručniji 

program te im uz pravila  posudbe i pravila 

ponašanja u knjižnici pokažemo knjige o kojima 

su vjerojatno slušali u školi, ali ih nisu imali 

prilike vidjeti (npr. pretisak knjige „Misal po 

zakonu Rimskog dvora“ pisan glagoljicom, ili 

„Novi testament“ pisan goticom.) Takvim 

kratkim programima nastojimo, na djeci 

prikladan način, ukazati na važnost čitanja, te 

se na taj način potiče i pismenost.  

Svake godine svi učenici na dar dobiju 

jednogodišnje besplatno učlanjenje. Zalaganjem 

knjižničara učenici prvih razreda osnovnih škola 

na dar su, uz iskaznice, dobili i slikovnice koje 

je osigurala nakladnička kuća “Sipar” kao 

potporu našem programu poticanja čitanja. 

Učenike prvih razreda osnovnih škola, koji nisu 

bili u mogućnosti doći u Knjižnicu, mi smo 

posjetili.  

Posjetili smo i dječji vrtić "Mali princ"u Batini 

gdje smo se s djecom poigrali, izveli kratku 

lutkarsku predstavu te im poklonili blokove i 

bojice. 
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Predstavljanje knjige "Preko granica" 

Otkako smo osnovali Klub prijatelja Gradske 

knjižnice Beli Manastir, 24. travnja 2013. 

godine, svake godine na Međunarodni dan 

jabuka, 20. listopada, obilježavamo i Dan 

prijatelja Gradske knjižnice Beli Manastir.  

Svake godine na taj dan organiziramo druženje 

kako bismo okupili naše korisnike. Ove godine 

smo u goste pozvali i Krešimira Krnica, 

predavača na Katedri za indologiju i 

dalekoistočne studije na Filozofskom fakultetu u 

Zagrebu. Krešimir Krnic ujedno je prevoditelj 

knjige pakistanskog književnika Sadata Hasana 

Mantoa "Preko granica". Uz predavanje o životu 

u Indiji i Pakistanu, približio nam je 

dalekoistočne zanimljive pripovijetke o ludosti, 

ljubavi i ratu.  

Posjetitelji koji su željeli, mogli su oslikati ruke 

kanom, kao znak blagoslova i zaštite od zla, a 

uz druženje s Krešimirom,  posjetitelji su mogli 

kušati zalogajčiće te saznati još poneku 

zanimljivost s Dalekog istoka.    
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Putujući knjigoruksak 

U sklopu obilježavanja tradicionalne 

manifestacije  „Mjesec hrvatske knjige“ u 

Republici Hrvatskoj, naša knjižnica je 2013. 

godine pokrenula projekt „Putujući 

knjigoruksak“. Cilj projekta bio je upoznavanje i 

povezivanje knjižnica i knjižničara te 

postavljanje temelja buduće suradnje kroz 

razmjenu knjiga i suvenira prijateljskih 

knjižnica. 

Zamisao je  bila da svaka knjižnica koja primi 

knjigoruksak zaviri u njega i iz njega uzme 

knjigu/e ili suvenir/e, kao uspomenu na projekt, 

a istovremeno da u njega doda vlastitu knjigu ili 

suvenire obilježene zastavom države iz koje je 

knjižnica. U ruksaku se također nalazila 

bilježnica – spomenar u koji je trebalo upisati 

naziv knjižnice koja je knjigoruksak primila, 

adresu, e-mail te priložiti fotografiju knjižnice i 

knjižničara. Bilježnicu – spomenar trebalo je 

ostaviti u ruksaku kako bi  sve knjižnice koje ga 

prime mogle dopisati svoje adrese. Ruksak je 

potom trebalo poslati na adresu prijateljske 

knjižnice u nekoj drugoj državi koja će ponoviti 

postupak. 

Ruksak je svoj put započeo na relaciji Beli 

Manastir – Pečuh, naime s kolegama iz Pečuha 

već dugo vremena njegujemo dobre stručne i 

prijateljske odnose, stoga je njihova knjižnica 

izbrana za prvu destinaciju našeg 

knjigoruksaka. Oni su projekt usmjerili dalje 

prema Rumunjskoj u gradsku knjižnicu grada 

Arada. 

Knjigoruksak nam se vratio nakon tri godine, a 

iz sadržaja ruksaka može se zaključiti da je 

osim Hrvatske i Mađarske (Pečuh) bio i u 

Rumunjskoj (Arad), Francuskoj (Strasburg) i  

Njemačkoj (Oberkirch). U ruksaku se našlo 

puno knjiga i rekvizita od kojih je u knjižnici 

priređena mala izložba.  

 

 

 

 



39 
 

Razmjena knjižničara 

„Knjižničari u razmjeni“ naziv je zajedničkog 

projekta Gradske knjižnice Beli Manastir, 

Središnje knjižnice Mađara u RH, Gradske 

knjižnice i kulturnog centra „Ady Endre“ iz Baje 

i Gradske knjižnice „Mohácsi Jenő“ iz Mohácsa. 

U 2016. godini projektu se priključila i Gradska 

knjižnica Subotica.  

Primarni cilj projekta je razmjena knjižničara i 

rad s djecom pripadnicima manjinskih za jednica 

u sve tri države (Hrvatska, Mađarska i Srbija), 

igra i učenje te stvaranje novih prijateljstava i 

širenje suradnje. Projekt se provodi u osnovnim 

školama, gdje se nastava izvodi na mađarskom 

i srpskom jeziku ili postoji program njegovanja 

materinjeg jezika (mađarskog i srpskog) na 

području Slavonije i Baranje, kao i u školama 

koja pohađaju hrvatska i mađarska djeca na 

području Mađarske i Srbije, te u knjižnicama i 

kulturnim ustanovama u navedenim državama.  

Već po ustaljenoj tradiciji i ovogodišnji program 

je započeo u Hrvatskoj. Početkom svibnja 

kolege knjižničari iz Mohácsa i Baje bili su u 

„razmjeni“ u osnovnim školama u Osijeku, 

Vardarcu, Zmajevcu i Novom Bezdanu i održali 

igraonice na mađarskom jeziku. Dok su 

knjižničari iz Subotice gostovali u školama u 

Bolmanu i Jagodnjaku i održali igraonice na 

srpskom jeziku.  

Nastavak je uslijedio u listopadu radionicom za 

djecu hrvatske nacionalne manjine u Gradskoj 

knjižnici i kulturnom centru „Ady Endre“ u Baji. 

Program je završen 6. prosinca u Subotici, gdje 

je uz našu knjižnicu u „razmjeni“ bila i knjižnica 

iz Baje. Održane su radionice djeci pripadnicima  

hrvatske i mađarske nacionalne manjine u 

osnovnim škola na području grada Subotice.  

U 2016. godini u projektu „Knjižničari u 

razmjeni“ sudjelovale su četiri knjižnice u 

suradnji s dvanaest škola iz Hrvatske, Mađarske 

i Srbije. Ukupan broj sudionika procjenjuje se 

na cca. 300 učenika, 12 nastavnika i 10 

knjižničara. 

Ovaj program i nadalje oduševljava sve 

sudionike, od kolega knjižničara, preko 

nastavnika u školama, pa sve do najvažnijih 

sudionika - djece pripadnika nacionalnih 

manjina u navedenim zemljama, kome je ovaj 

projekt prvenstveno i namijenjen.  
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Noć vještica  

Povodom Noći vještica 31. listopada odlučili smo 

organizirati predstavu za djecu "Mala vještica" 

kazališta Mala scena iz Zagreba. Interes za 

kazališnu predstavu bio je velik te je kino 

dvorana bila, gotovo popunjena do posljednjeg 

mjesta.  

Prije početka predstave, u predvorju kino 

dvorane, bio je organiziran scary facepinting na 

kojem su mali posjetitelji mogli biti oslikani 

sablasnim motivima.  

Tako su na predstavi mali gledatelji bili oslikani 

paucima, paukovim mrežama, crnim 

podočnjacima i sl. Oni koji su čekali na 

oslikavanje sladili su se odvratnim slatkišima i 

lizalicama.  
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Ciklus predavanja o velikanima hrvatske 

moderne i Večer poezije "Pannon cluba" 

Beli Manastir 

Nastojeći privući što veći broj posjetitelja, 

Knjižnica treba organizirati što raznovrsniji 

program u svom poslovanju.  

Tijekom 2016. godine Centar za kulturu Grada 

Belog Manastira u našem je prostoru 

organizirao tri predavanja o velikanima 

hrvatske moderne, zlatnim prozaicima hrvatske 

moderne. Predavanja je održavala Anamarija 

Posavec, a teme njenih predavanja bile su:  

Dinko Šimunović (9. studenoga), Milutin Cihlar 

Nehajev (30. studenoga) i Josip Kosor i Ivan 

Kozarac (21. prosinca).  

Društvo pisaca "Pannon club" Beli Manastir i 

Gradska knjižnica Beli Manastir, u prigodi Dana 

grada Belog Manastira i Mjeseca hrvatske 

knjige, 9. studenoga, organizirali su večer 

poezije.  

U realizaciji večeri poezije sudjelovali su: 

Dubravka Radaković-Stefanovski, Renata 

Bencek, Željko Gašpert i Josip Balatinac. 
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Stručni skup Knjižnice i kontinentalni 

turizam 

Gradska knjižnica Beli Manastir bila je 

organizator stručnog skupa s međunarodnim 

sudjelovanjem „Knjižnice i kontinentalni 

turizam“ koji se održao u Belom Manastiru 11. 

studenoga 2016. godine, na Dan Hrvatskih 

knjižnica i Dan Grada Belig Manastira, u 

Etnološkom centru baranjske baštine.  

Skup se organizirao radi razvijanja svijesti o 

kulturnom turizmu u lokalnoj zajednici iz 

perspektive kulturnih i turističkih djelatnika, a u 

svrhu razmjene znanja, iskustava i ideja 

predavača, knjižničara i stručnih suradnika o 

važnosti suradnje na području kulture, ali i u 

kontinentalnom turizmu i promidžbi. Ujedno se 

pričalo o važnosti prikaza mogućnosti kulturnog 

turizma i važnosti uključivanja ustanova u 

kulturi u turističku ponudu lokalne zajednice, 

pridonošenja međunarodnoj suradnji i 

prepoznatljivosti u lokalnoj zajednici na relaciji 

knjižničari – turistički djelatnici – 

korisnici/turisti, te interakcije i povezivanja šire 

zajednice javnih djelatnika u obogaćivanju 

kulturnog života.  

Tema stručnog skupa je naišla na odobravanje 

kolega te je odaziv sudionika bio velik. Bilo je 

11 izlagača iz Hrvatske, dva izlagača iz 

Mađarske, dva izlagača iz Srbije, te 74 

sudionika.  

Povodom održavanja ovog skupa, tiskali smo 

zbornik radova u nakladi od 100 primjeraka uz 

financijsku potporu Ministarstva kulture 

Republike hrvatske.  

Na samom kraju stručnog skupa, kako je to već 

tradicionalno povodom Dana hrvatskih 

knjižnica, dodijeljene su nagrade najčitateljima. 

U kategoriji za čitateljsku nadu nagrađena je 

Iva Majstorović. Za najčitatelja s dječjeg odjela 

nagrađen je Tomislav Đaferovski, a s odjela za 

mlade Ana Marjanović. Kao najčitatelj s odjela 

za odrasle nagrađen je Ivan Baksa, a kao 

najčitateljica knjiga na mađarskom jeziku, 

nagrađena je Mária Denković.    
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Bajkopričalica Sandra 

Dana 9. prosinca u goste nam je došla 

profesionalna bajkopričalica Sandra iz Udruge 

"Vilinput ".  Udruga "Vilinput" osnovana je  s 

ciljem promicanja kulture govorenja i 

kreativnog stvaralaštva, te podizanja razine 

svijesti pojedinca o važnosti istih, kako za 

osobni razvoj tako i za razvoj društva te 

unaprjeđenje kvalitete življenja.  

Bajkopričalica Sandra, u vilinskoj odjeći, 

okupljenoj je djeci ispričala priču o Djedu 

Božičnjaku, sobovima i malim vilenjacima 

pomoćnicima i njihovu spremanju poklona za 

dobru djecu. Uz priču u kojoj su djeca aktivno 

sudjelovala, bilo je smijeha i pjesme, a djeca su 

se na kraju slikala s bajkopričalicom. 
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Legende o Kristu 

I ove je godine u Knjižnici od 30. studenoga bila 

postavljena kutija koja prima pisma za Sjeverni 

pol. Sva djeca koja su napisala pismo i ubacila u 

kutiju, bila su u iščekivanju proglašenja 

najljepšeg pisma.  

Proglašenje najljepšeg pisma bilo je 12. 

prosinca u predvorju kino dvorane, gdje su se 

djeca družila i slikala s Djedom Božićnjakom.  

Nagradu za najljepše pismo podijelili su Ivan i 

Matej Martinko, a nakon druženja s Djedicom, u 

kino dvorani bila je prikazana predstava Dječjeg 

kazališta Branka Mihaljevića iz Osijeka "Legende 

o Kristu".  
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Druženje s Bekimom Sejranovićem  

Organizirali smo književnu večer s Bekimom 

Sejramovićem, sve popularnijim bosansko-

hercegovačkim književnikom na našem 

području koji trenutno živi i radi u Norveškoj. 

Kako je objavljena njegova najnovija knjiga 

"Tvoj sin Hucklebery Finn", odlučili smo ga 

pozvati na druženje kako bi nazočnima ispričao 

o svojim počecima pisanja, ispiraciji za ovaj 

roman.  

Druženje je održano 15. prosinca, a poslije 

službenog predstavljanja knjige, posjetitelji su 

uz zalogajčiće mogli porazgovarati s Bekimom o 

razlikama u svakodnevnici našeg i norveškog 

života.   

 

 

 

 

 

  



50 
 

 

  



51 
 

Delimir Rešicki  

Za kraj godine, 28. prosinca,  pozvali smo 

Delimira Rešickog, poznatog književnika rodom 

iz Baranje, kako bi nam predstavio svoju 

najnoviju zbirku poezije "Lovci u snijegu". O 

Delimiru, njegovoj poeziji i "Lovcima u snijegu", 

uz samog Delimira, govorio je i Dario Grgić, 

osječki pisac, književni kritičar i esejist.  

Tijekom predstavljanja knjige bile su prepričane 

anegdote o nastanku nekih pjesama i o 

doživljenim iskustvima s drugih predstavljanja 

knjiga. 

Nakon službenog predstavljanja knjige, 

uslijedilo je druženje s Delimirom uz zakusku.  
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DOGAĐANJA NA KOJIMA SMO 

PRISUSTVOVALI 

 
Podrška manjinskim zajednicama u 

očuvanju manjinskih jezika  

 

˝Podrška manjinskim zajednicama u očuvanju 

manjinskih jezika – u govoru i pismu˝ projekt 

je Općine Kneževi Vinogradi, kojeg zajednički 

provodi s Vijećem mađarske nacionalne manjine 

i Vijećem srpske nacionalne manjine.  

Glavni cilj projekta je promoviranje  i 

osnaživanje jezika i kulturnog identiteta 

nacionalnih manjina Općine Kneževi Vinogradi, 

kroz prevođenje internet stranice Općine na 

manjinske jezike – mađarski, srpski i njemački 

te kroz aktivnosti u zaštiti kulture – popisivanje 

i kategorizacija raspoloživih knjiga na području 

Općine a koje su u vlasništvu manjinskih 

udruga i Vijeća nacionalnih manjina, te 

stvaranje online baze podataka prikupljenih 

knjiga. 

Upravo zbog stvaranja online baze prikupljenih 

knjiga i kategorizacije istih, iz Općine Kneževi 

Vinogradi zatražili su našu stručnu pomoć. 

Stoga smo 7. travnja 2015. godine održali 

stručno predavanje u Gradskoj knjižnici Beli 

Manastir o osnovama knjižničnog poslovanja: o 

sistematiziranju knjižnične građe, o inventarnim 

knjigama, klasifikaciji, signaturama, knjižničnim 

katalozima, očuvanju građe i sl.  

S obzirom da smo sudjelovali u realizaciji 

njihova projekta, bili smo pozvani na završno 

predstavljanje projekta koje je bilo održano 18. 

siječnja 2016. godine u Mjesnom domu u 

Kneževim Vinogradima.   

 

 

 

 

Godišnja skupština Društva knjižničara 

Slavonije, Baranje i Srijema 

 

Godišnja Skupština Društva knjižničara 

Slavonije, Baranje i Srijema održana je 17. 

lipnja 2016. godine u Drenovcima, području 

koje je 2014. godine pogođeno velikim 

poplavama s velikom materijalnom štetom.  

Područje je obnovljeno te smo, prije održavanja 

same Skupštine obišli područje Gunje, Rajevog 

Sela, Račinovaca i Drenovaca. Na skupštini su 

se iznosili tekući problemi o funkcioniranju 

Društva, o članovima i članarinama, te o 

samom predsjedništvu. Kako na Skupštini nije 

bio dovoljan broj članova koji su platili 

članarinu, zaključeno je da Skupština nema 

Kvorum te da donošenje ikakvih odluka ne bi 

bilo ispravno. 

Izvanredna izborna skupština Društva 

knjižničara Slavonije, Baranje i Srijema održala 

se 14. rujna 2016. godine u Županijskoj komori 

u Osijeku. Usvojen je zapisnik s prošle 

Skupštine te su, između ostalog, izabrani 

delegati za Skupštinu HKD-a, izabrani su članovi 

Ocjenjivačkog odbora za dodjelu povelje "Marija 

Malbaša", te je donešen Plan rada Društva u 

sljedećem razdoblju.  

 

 
 

„Knjižnica koja nas veže - suradnja 

mađarskih mladih knjižničara karpatskog 

bazena“ 

Šestu godinu uzastopce knjižnica mađarskog 

Parlamenta, objavljuje natječaj za dodjelu 

stipendija za jednomjesečnu praksu u knjižnici 

Parlamenta. Natječaj pod nazivom „Knjižnica 

koja nas veže – suradnja mladih mađarskih 

knjižničara Karpatskog bazena“ namijenjen je 

mladim knjižničarima, pripadnicima mađarske 

nacionalne manjine u zemljama Karpatskog 

bazena.  
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U sklopu jednomjesečne prakse, nagrađeni 

mladi knjižničari, imaju priliku upoznati se s 

mađarskim knjižničarskim sustavom kao i s 

radom parlamentarne knjižnice te ujedno i 

sudjelovati u radu iste.  

Voditelju Središnje knjižnice Mađara u RH  i ove 

godine ukazana je čast sudjelovanja u radu 

stručnog povjerenstva za dodjelu stipendija.  

 

Konferencija mađarskih knjižničara 

Karpatskog bazena 

Kao nastavak suradnje mađarskih knjižničarskih 

udruženja koja djeluju na području Karpatskog 

bazena, i u 2016. godini održana je 

tradicionalna konferencija u Csongrádu. 

Konferencija u organizaciji Csongrádskog 

informacijskog centra i Informatičko-

knjižničarskog saveza (IKS) okupila je 

knjižničare iz Austrije, Hrvatske, Rumunjske, 

Slovačke, Slovenije, Srbije, Ukrajine i domaćina 

Mađarske. 

Središnja knjižnica se i na ovoj konferenciji 

potvrdila kao aktivan sudionik, naime Žolti Rabi 

- voditelj Središnje knjižnice Mađara u RH 

održao je izlaganje u kojem je predstavio ustroj 

i funkcioniranje središnjih knjižnica za 

nacionalne manjine u RH. 

 

 

Mudrica i knjigominutnica 

Svake godine sudjelujemo u „Mudrici“, emisiji 

za djecu na Radio Baranji. U 2016. godini u 

Mudrici smo sudjelovali povodom 

Međunarodnog dana dječje knjige u travnju i 

tijekom Mjeseca hrvatske knjige u listopadu. 

U Mudrici pričamo o aktivnostima u Knjižnici, te 

nastojimo pridobiti slušatelje i zainteresirati ih 

za posjet u Knjižnici. Uz „Mudricu“, sudjelujemo 

i u „Knjigominutnici“, emisiji koja je pokrenuta 

2012. godine u sklopu emisije o kulturi dva puta 

mjesečno, također na Radio Baranji. 

Knjigominutnica je emisija o knjigama i ostalim 

zanimljivostima koje se vežu uz našu Knjižnicu i 

rad Knjižnice općenito. S obzirom na to da 

Knjižnica posebnu pozornost posvećuje 

informiranju korisnika i to putem različitih 

medija kao što su novine, radio i internet, 

odlučili smo se aktivno uključiti u prostor 

medija. Radio je mobilan medij i sve je češće na 

internetu, a mediji su sastavni dio društva te 

upečatljivi dio kulture.  

Cilj nam je upoznati širu javnost s Knjižnicom i 

njezinim djelovanjem, promovirati knjige i 

razvijati kulturu čitanja te dati prilog kulturi 

grada u kojem Knjižnica djeluje.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Skupština Hrvatskog knjižničarskog 

društva 

Mjesto održavanja 41. skupštine Hrvatskog 

knjižničarskog Društva bilo je u Primoštenu, od 

12. do 15. listopada 2016. godine. Uz 

uobičajene teme o nakladničkoj djelatnosti 

HKD-a, odnosu između knjižnica i osnivača i 

radu regionalnih društava, govorilo se i o 

važnosti djelovanja Knjižnice u svijetu. Naime, 

knjižnice  imaju značajnu ulogu u kulturnom, 

obrazovnom i društvenom razvoju. U okviru 

Europske unije,  knjižnice imaju veliki značaj s 

obzirom na postulate razvoja i razumijevanja 

raznolikosti i interkulturalnog dijaloga, slobode 

izražavanja, ljudskog dostojanstva, solidarnosti 
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i tolerancije. Knjižnice se mijenjaju iz 

tradicionalnih čuvarica znanja u moderne 

institucije koje nude informacije dostupne na 

različitim medijima i u kojima je usmjerenost na 

korisnika i slobodan pristup informacijama 

najvažnije usmjerenje. Knjižnice svih vrsta dio 

su multikulturalnog društva i znače 

demokratski, kulturni, obrazovni i društveni 

razvoj.  

Ocjenjivački odbor za dodjeljivanje 

Kukuljevićeve povelje Hrvatskog knjižničarskog 

društva na svojoj 3. sjednici donio je odluku da 

se kolegici dr. sc. Marini Vinaj, prošloj 

predsjednici društva knjižničara Slavonije 

Baranje i Srijema i knjižničarskoj savjetnici, 

dodijeli Kukuljevićeva povelja.  

 

IZLOŽBE 

Povodom smrti Jelke Mihaljev, 1. veljače, u 

knjižnici napravljena je "in memoriam" izložba 

za sjećanje na Jelkin doprinos u očuvanju 

kulture baranjskih šokaca. Uz kratak životopis, 

izložene su i njene dvije knjige "Hrvatski 

baranjski vez" i "Proletilo dvanaest golubova".  

 

Uoči Uskrsa, na dječjem smo odjelu postavili 

izložbu radova nastalih u vrijednim rukama 

naših predškolaca na uskrsnoj radionici 

održanoj 26. ožujka.  

 

Ovogodišnja manifestacija Noć knjige bila je 

posvećena Williamu Shakespearu, koji 

potvrđuje svoju prisutnost u našemu kulturnom 

prostoru i iznimnu važnost kada govorimo o 

knjizi i književnosti. Stoga smo 22 travnja na 

posudbenom odjelu napravili izložbu 

Shakespeareovih knjiga kao poticaj našim 

korisnicima na čitanje njegovih djela.  
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Tijekom Mjeseca hrvatske knjige, od 15. 

listopada do 15. studenoga, napravljena je 

izložba knjiga koje korisnici moraju pročitati 

barem jednom u životu.  

 

Povodom božićnih blagdana u knjižnici je  

složen bor od knjiga.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MREŽNE STRANICE 

Mrežne stranice Gradske knjižnice Beli Manastir,  

Središnje knjižnice Mađara u RH, redovito se 

održavaju i ažuriraju aktualnim informacijama i 

podacima o novonabavljenoj građi.  

Analizirajući statističke podatke o pregledavanju 

naših mrežnih stranica, vidljivo je da su naši 

korisnici tijekom 2016. godine ukupno 8.056 

puta otvorili naše stranice.  

Najviše nam je otvarana naslovna stranica, gdje 

su postavljene informacije o svim aktivnostima, 

novostima i sl. (62,20%), zatim stranica s 

kontakt podacima (6,43%), te podaci o našoj 

djelatnosti (6,24%).  

Ostali je sadržaj pregledavan u manjem 

postotku, a prosječno vrijeme zadržavanja na 

našim stranicama po korisniku je nešto veći od 

dvije minute.  

 

Facebook profil 

Facebook profil Gradske knjižnice Beli Manastir 

otvoren je 2011. godine zbog izravnije i 

ležernije komunikacije s našim korisnicima.  

Svaki je tjedan tijekom godine predložena 

knjiga tjedna Gradske knjižnice Beli Manastir 

kao preporuka za čitanje, a mnogima je lakše 

postaviti upit preko facebooka, nego e-mailom.  

Osim toga, putem facebooka informacija brže  

stigne do korisnika, te redovito o svim 

aktivnostima u kojima sudjeluje Knjižnica 

korisnike obavještavamo preko facebooka.  

Do kraja 2016. godine imali smo 1340 facebook  

prijatelja, 123 prijatelja više nego prošle 

godine. 

 


